
  
  منظمـة الصحـة العالميـة

   ١١٥/٢٤م ت  المجلس التنفيذي
  ٢٠٠٤ديسمبر /  كانون الأول٩  الدورة الخامسة عشرة بعد المائة

   EB115/24   من جدول الأعمال المؤقت ٦-٧البند 
  
  
  
  

  :تقارير وحدة التفتيش المشتركة والمسائل ذات الصلة
 التقارير الحديثة لوحدة التفتيش المشتركة

  
  

  الأمانةمن تقرير 
  
  

 منها صلة مباشرة بمنظمة     ةكانت لست . ، أصدرت وحدة التفتيش المشتركة سبعة تقارير      ٢٠٠٣في عام     -١
  ١.الصحة العالمية

  
:  التعددية اللغوية والنفاذ إلى المعلومات     -وترد في ملحق هذه الوثيقة ملاحظات بشأن التقرير المتبقي            -٢

 إلى جانب أهم النتائج التي توصلت إليها وحدة    - (JIU/REP/2003/4)دراسة حالة حول منظمة الصحة العالمية       
  .التفتيش المشتركة وتوصياتها

  
كما سنحت للمجلس التنفيذي فرصة لمناقشة موضوع التعددية اللغوية في دورته الرابعة عشرة بعـد                 -٣

من الأسئلة التي تجاوزت    وحظي هذا الموضوع باهتمام كبير أدى إلى إثارة عدد          . ٢٠٠٤مايو  / المائة في أيار  
 أعدت الأمانة وثيقة ثانية عن هـذه المـسألة          الذ. نطاق المسائل المعالجة في دراسة الحالة التي أجرتها الوحدة        

  .هالوهي تحتوي على خلاصة لأهم الأسئلة والاهتمامات التي أثيرت واستجابة الأمانة ) ١١٥/٣م تالوثيقة (
  
ر اثنان منها دون    تبعافتيش المشتركة حتى الآن ثمانية تقارير،       ، أصدرت وحدة الت   ٢٠٠٤وخلال عام     -٤

أبرمتهـا  استعراض اتفاقات المقر التـي      :  وفيما يلي عناوين التقارير الستة الأخرى      ٢.صلة مباشرة بالمنظمة  
؛ (JIU/REP/2004/2)قضايا الموارد البشرية التي تمـس المـوظفين         : المنظمات التابعة لمنظومة الأمم المتحدة    

                                                 
١   •  JIU/REP/2003/1: ؛)اليونيدو( استعراض التنظيم والإدارة في منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية  

     •  JIU/REP/2003/2:استعراض عملية الميزنة في الأمم المتحدة؛   
     •  JIU/REP/2003/3:حالة التنفيذ والتقييم؛:  الرسمية من نظام الأقراص الضوئية إلى نظام الوثائق  
     •  JIU/REP/2003/5:             تحديات جديدة   - تحقيق هدف توفير التعليم الابتدائي للجميع الوارد في الإعلان بشأن الألفية 

  للتعاون الإنمائي؛
     •  JIU/REP/2003/6: استعراض إدارة مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان؛   
     •  JIU/REP/2003/7:تقييم برنامج متطوعي الأمم المتحدة .  

  
٢   •  JIU/REP/2004/1 :    مع ذلـك   (دراسة حالة منظمة الطيران المدني الدولي       : التعددية اللغوية والنفاذ إلى المعلومات

 من هذا التقرير تقترح ربط موقع هذه المنظمة على شبكة الإنترنت بموقع منظمـة               ٤٤يرجى ملاحظة أن الفقرة     
  ؛)"International Travel and Health"ية على الشبكة الذي يحمل عنوان الصحة العالم

•      JIU/REP/2004/4 :استعراض الإدارة والتنظيم في مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين.  
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المواءمة بين النظامين الأساسيين للمحكمة الإدارية للأمم المتحدة والمحكمة الإدارية لمنظمة العمل   : امة العدل إق
 في سلسلة التقارير عن الإدارة من أجل النتائج في          معاً؛ كما صدرت أربعة تقارير      (JIU/REP/2004/3)الدولية  

 الإدارة من أجل النتائج في منظومة الأمم المتحـدة          منظومة الأمم المتحدة وهي استعراض لسلسلة التقارير عن       
(JIU/REP/2004/5)،  تنفيذ الإدارة المـستندة إلـى النتـائج فـي منظومـة الأمـم المتحـدة                :  والجزء الأول
(JIU/REP/2004/6)،  تفويض السلطة والمساءلة    :  والجزء الثاني(JIU/REP/2004/7)،    إدارة :  والجـزء الثالـث

  .(JIU/REP/2004/8)الأداء والعقود 
  
وبالرغم من أهمية هذه التقارير بالنسبة للمنظمة، فإن مجلس الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة                -٥

المعني بالتنسيق لم يصدر بعد ملاحظاته بهذا الشأن، كما أن التقارير لم تعرض بعد على الجمعية العامة للأمم                  
علق بالمنظومة ككل، كما أنها تؤثر إلى حد ما على الاتساق علـى        وتعالج هذه التقارير مسائل هامة تت     . المتحدة

الحصول على الآراء الرسمية للأمم المتحدة بهذا الـشأن، لـذا           وبالنظر لأهميتها، فلابد من     . صعيد المنظومة 
  .يستحسن إرجاء النظر في هذه التقارير إلى دورة لاحقة أخرى للمجلس التنفيذي

  
  

  لس التنفيذيالإجراء المطلوب من المج
  
  .المجلس التنفيذي مدعو للإحاطة علماً بالتقارير وبالتقرير المرفق للجنة البرنامج والميزانية والإدارة  -٦
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  الملحق
  

  ٢٠٠٣ -تقرير وحدة التفتيش المشتركة 
  

  موقف أمانة منظمة الصحة العالمية  التوصيات  الغرض  العنوان
JIU/REP/2003/4  

  
ــة  ــة اللغوي التعددي

ــا ــى والنفـ ذ إلـ
دراسـة  : المعلومات

حالة حـول منظمـة     
  الصحة العالمية

تقييم المدى الـذي تـسمح فيـه        
التعددية اللغوية داخـل منظمـة      
الصحة العالمية لمختلف الفئـات     
المستهدفة بالنفاذ إلى المعلومـات     

  .المتاحة لها

  : بإمكان جمعية الصحة:١-التوصية
 أن تزيد من إيـضاح توقعـات        ):أ(١-التوصية

ــدول  ــرار   ال ــذ الق ــشأن تنفي ــضاء ب الأع
حول احترام المـساواة    ) ١٩٩٧ (٣٢-٥٠ج ص ع  

بين اللغات الرسمية وذلـك بتحديـد المنتجـات         
الإعلامية التي ينبغي أن تركـز عليهـا جهـود          
الأمانة، على سبيل الأولوية، تحديداً أكثر انتقائية       
نظراً للأحكام السارية بـشأن التعدديـة اللغويـة         

  .على الميزانيةوللقيود المفروضة 

  
 تستعرض أجهزة المنظمة الرئاسية على      ):أ(١-التوصية

نحو منتظم استخدام اللغات داخل المنظمة، وقد اعتمدت        
. بمرور الوقت عدداً من القرارات بشأن هذا الموضوع       

كما اقترح إدراج موضوع التعددية اللغوية كبند من بنود         
لخمـسين  جدول أعمال جمعية الصحة العالمية الثامنة وا      

وتأمل الأمانة في أن تكـون توقعـات بعـض الـدول            
ومن الأمثلة فـي    . الأعضاء قد لقيت استجابة حتى الآن     

هذا الصدد أنه تصدر منشورات المنظمة ذات الأثر الهام 
وتجري الآن ترجمة الصفحات    . باللغات الرسمية الست  

ــت      ــى الإنترن ــة عل ــع المنظم ــسية لموق الرئي
(http://www.who.int) جميع اللغات الرسمية الست      إلى 

؛ )وهي متاحة في الوقت الحاضر بثلاث لغـات فقـط         (
وسيجري من الآن فصاعداً نشر آخر الأنباء والتقـارير         
الصحفية وصفحات الوقائع الخاصة بالمنظمة على شبكة       

بالإضـافة  . ن اللغات الرسمية الست   الإنترنت بكل لغة م   
 مشاريع تجريبيـة    تنفيذ،  إلى ذلك فقد بدأ، أو سيبدأ قريباً      

كمـا  ". البلدان"ومواقع  " المواضيع الصحية "فيما يخص   
 مبـادرة   ٢٠٠٤نـوفمبر   / أطلقت في تـشرين الثـاني     

"Lusophone E-Health Network"   بينمـا يجـري الآن 
 حوث ـتشغيل مبادرة نفاذ الشبكة الصحية الدولية إلى الب
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  الميةموقف أمانة منظمة الصحة الع  التوصيات  الغرض  العنوان

 (HINARI)باللغات الإنكليزية والفرنـسية والأسـبانية ٍ           
وهي مبادرة قامت بتطويرها المنظمة، وتتـيح مكتبـة         
المنظمة خدمات الاتـصال المباشـر للحـصول علـى          
النصوص الكاملة لمطبوعات مختارة مـن مطبوعـات        
المنظمة باللغات الرسمية الست وبلغات أخـرى غيـر         

بالمقترحات الإضـافية بـشأن      الأمانة   وتُرحب. رسمية
الأولويات في مجال استخدام اللغات وأساليب التمويـل        

وهو موضوع ذو أهمية خاصة لاسيما وأن       . ذات الصلة 
التوفيق بين هدفين متساويين في المنفعة وهما تـشجيع         
التعددية اللغوية والأخذ بصرامة أكبر في الميزانية هـو         

  .أمر في غاية الصعوبة
 أن تدعو المدير العام إلـى أن        ):ب(١-التوصية    

يطرح على جمعيـة الـصحة العالميـة الثامنـة          
 مشروع خطة عمل متوسطة وطويلة -والخمسين  

الأجل يشتمل على مؤشرات كمية ترتبط بغايـات        
  .محددة سلفاً وتتعلق بالمنظمة برمتها

 بدأ المدير العام فعلاً بتنفيذ مجموعـة        ):ب(١-التوصية
والمتوسطة الأجل بغيـة تحـسين      من التدابير القصيرة    

وقـد أدرجـت التـدابير      . استخدام اللغات في المنظمة   
القصيرة الأجـل فـي الملاحظـات المـذكورة بـشأن           

أعلاه، وتتعلق معظم التدابير المتوسـطة      ) أ(١ التوصية
ترجمة المحاضر الموجزة إلـى اللغتـين       بالأجل أيضاً   

الجهود الرسميتين المتبقيتين، إلى جانب بذل المزيد من        
لترجمة منشورات المنظمة، سواء أكانت تلك المنشورات    

 المنشورات التي مازالـت قيـد       أمالتي صدرت مؤخراً    
وتعتزم مكتبة المنظمـة إنتـاج جميـع مـواد          . الإعداد

. المعلومات الإلكترونية للمنظمة بالصيغ اللغوية المختلفة     
كما ستتاح بجميع اللغات الرسمية الست المواد التدريبية        

ليستفيد منها مستخدمو هذه     (HINARI)الخاصة بمبادرة   
وسيجري تقديم تقرير مرحلي عن جميع هـذه        . المبادرة

 .الجهود إلى جمعية الصحة العالمية الثامنة والخمسين
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  موقف أمانة منظمة الصحة العالمية  التوصيات  الغرض  العنوان
 أن تقرر في إطار تلك الخطة،       ):ج(١-التوصية    

ندوق خاص الغايـة منـه أن يـؤمن،         إنشاء ص 
خصيصاً، وبشكل تـدريجي ترجمـة المنتجـات        
الإعلامية، التي تعد ذات أولوية، إلـى اللغـات         

  .الرسمية

تعتبر الأمانة أن الـصندوق الخـاص        ):ج(١-التوصية
المقترح إنشاؤه يمكن أن تكون له فعلاً بعض الفوائـد،          
فهو سيمكن من توجيه دعم حقيقـي نحـو المبـادرات           

رقلت في السابق بسبب    عُلمتعلقة بالتعددية اللغوية التي     ا
ومع ذلك، تعتقد الأمانة أيـضاً أن      . نقص الموارد المالية  

حشد الأموال مـن مـصادر مـن خـارج الميزانيـة            
واستخدامها على هذا النحو لصالح لغات معينة هو أمر         
يقتضي موازنة دقيقة مع الحاجة إلى مساواة صارمة في         

  .كلها الرسمية معاملة اللغات
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  موقف أمانة منظمة الصحة العالمية  التوصيات  الغرض  العنوان
 قد يرغب المجلس التنفيذي وجمعية      :٢-التوصية    

الصحة في إعادة النظـر فـي نطـاق القـرار           
بغية زيـادة توضـيح     ) ١٩٩٧ (٣٢-٥٠ج ص ع  

التوقعات فيما يخص التطبيق الـصارم لقواعـد        
 تحدد الممارسة اللغوية في الأمانـة       المنظمة التي 

حيث إنه لا يوجد، على النقيض مما يوجـد فـي           
عدة مؤسسات أخـرى تابعـة لمنظومـة الأمـم          
المتحدة، أي نص رسمي يحدد لغات عمل أمانـة         

  .منظمة الصحة العالمية

تختلف منظمـة الـصحة العالميـة عـن          :٢-التوصية
حـدة فـي    الوكالات الشقيقة التابعة لمنظومة الأمـم المت      

تطبيقها للامركزية بشكل كبير، حيث توجد عدة مراكز        
إقليمية تابعة لها، وهو ما يتضح مـن خـلال مرونـة            

وفـي مقـر المنظمـة      . الاستخدام الراهنة للغات العمل   
الرئيسي، تتاح المعلومات الإداريـة عمومـاً بـاللغتين         
الإنكليزية والفرنسية؛ بيد أن استخدام لغات الأمانة فيمـا   

 وقد  ،ذه المعلومات يتباين بين المكاتب الإقليمية     يخص ه 
اتضحت لغاية الآن ملاءمة اتباع هـذا الـنهج المـرن           
لاحتياجات المنظمة لأنه يتيح للأمانة أن تعكـس بدقـة          

. أكبر المزيج اللغوي السائد في شتى المواقع التابعة لها        
لذا يلاحظ، بصورة إجمالية، أن استخدام معظم اللغـات         

 وحتى لغات أخرى على صـعيد الأقـاليم         الرسمية، بل 
كالبرتغالية في الإقليم الأفريقي والألمانية فـي الإقلـيم         (

ونظـراً  . في الأمانـة  هو بالفعل أمر شائع     ) الأوروبي
لنجاح اتباع هذه الترتيبات حتـى الآن، فـإن الأمانـة           

ر في هذه   يترى وجود أي سبب يدفعها إلى إدخال تغي        لا
المرحلة، لاسيما وأن ذلك سيؤدي إلى الحد من المرونة         

 وذلك إلـى    ،الإقليمية وسيستلزم موارد إضافية للترجمة    
جانب أن إدخال أية تغييرات سيكون على حساب ترجمة         
المعلومات التي تتم لصالح البلـدان بمـا أن المـوارد           
اللازمة لذلك ستؤخذ على الأرجح من هذا النشاط وليس         

موارد أعمال الترجمة اللازمة لاسـتخدام المنظمـة        من  
  .الداخلي
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  موقف أمانة منظمة الصحة العالمية  التوصيات  الغرض  العنوان
ينبغي للمدير العام أن يعيد النظـر،        :٣-التوصية    

بالتشاور الوثيق مع مديري المكاتب الإقليمية، في       
  :عمليات وآليات إنتاج المعلومات وبثها من أجل

  

العمل على احترام أفضل للـنهج       ):أ(٣-التوصية    
القائم على التعددية اللغوية في محتوى المنتجـات   
الإعلامية وتلافي العجز المسجل في التنسيق وفي       
التواصل بين مختلف كيانات الأمانة المسؤولة عن   
إدارة المعلومات في مجملها وذلك باللجوء، عنـد        

 ـ     ة، حـسب   الاقتضاء، إلى إجراء تعديلات هيكلي
الضرورة، على أساس التوصـيات ذات الـصلة        

 التقييم الداخلي التي أجريت في      عمليةالناجمة عن   
 للسياسات والإجراءات فـي مجـال       ١٩٩٩عام  

  .المطبوعات

 تتفق المنظمة مع هذه التوصية ولكنهـا        ):أ(٣-التوصية
بالنظر للتعقيدات التي ينطوي    ترغب في الإشارة إلى أنه      

فإنه سيكون جهداً طويل الأجل يستغرق      عليها ذلك الجهد    
ومع ذلك فقد اتخذت حتـى      . تطبيقه الكامل فترة طويلة   

الآن خطوات هامة في هذا الاتجاه بمـا فيهـا إجـراء            
تعديلات هيكلية، مع مراعاة كل من التقرير الذي ذكره         
المراجعون واحتياجات المنظمة الجديـدة فـي مجـال         

ه التعـديلات   وتشتمل هـذ  . ١٩٩٩المنشورات منذ عام    
 لإدارة  ٢٠٠٤على إنشاء المدير العام في أوائـل عـام          

تنظيم وتقاسم المعـارف فـي إطـار دائـرة القـرائن            
والمعلومات الداعمة للسياسات، وذلك لغرض المساعدة      
على تعزيز النُظم الصحية القطرية ودعم تنظيم المعارف 

وقد تم إنشاء فرقة عمل معنية . على صعيد المنظمة ككل
عددية اللغوية لكي تعالج هذه المسألة الهامة في شتى         بالت

السياقات التي تظهر فيها كمكتبة المنظمة ومواقع شبكة        
 ويجري بالإضافة إلى ذلك إنشاء وحدة للنشر        .الإنترنت

لضمان التساوق في صوغ السياسة الخاصة بمنشورات       
  .المنظمة

 إحاطــة المجلــس التنفيــذي ):ب(٣-التوصــية    
 علماً بما يجري وذلك في إطـار        وجمعية الصحة 

  .أعلاه) ب(١خطة العمل المقترحة في التوصية 

تقترح الأمانة، كما أشـير إليـه فـي          ):ب(٣-التوصية
ــى التوصــية  ــات عل ــلاه، إدراج ) ب(١الملاحظ أع

المعلومات الخاصة بإطلاع الأجهزة الرئاسية على هـذه        
الشؤون في تقريرها المرحلي عن خطة العمل القصيرة        

متوسطة الأجل لتحسين استخدام اللغات فـي إطـار         وال
  .المنظمة
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  موقف أمانة منظمة الصحة العالمية  التوصيات  الغرض  العنوان

ينبغي للمدير العام أن يعطي تعليمـات        :٤-التوصية    
دائمة للجهات المسؤولة عن إدارة المـوارد البـشرية         
والمواقع على شبكة الإنترنت أن تحرص علـى مـا          

  :يلي

  

 إتاحة الإعلانـات عـن الوظـائف        ):أ(٤-لتوصيةا    
الشاغرة التي تبث مباشرة على الإنترنت أو في شكل         
ورقي في الوقت ذاته بلغتين على الأقل مـن لغـات           

  .المنظمة الرسمية

يجري حالياً الإعلان عن جميـع الوظـائف         ):أ(٤-التوصية
المحددة الآجال الشاغرة في المنظمـة بـاللغتين الإنكليزيـة          

حيث لا تعتبـر    . رنسية، وذلك باستثناء إقليم الأمريكتين    والف
وتصدر الإعلانات في هذا الإقليم باللغة      . الفرنسية لغة رسمية  

وقـد  . الإنكليزية كما ستتاح قريباً هناك باللغة الأسبانية أيضاً       
تم حتى الآن أيضاً اقتراح الإعلان عن وظـائف التعيينـات           

بينمـا تبـذل جهـود      المؤقتة بلغتين في حدود المـستطاع،       
متواصلة لتوسيع نطاق هذه الممارسة بحيث تـشمل جميـع          

  .الوظائف المؤقتة الشاغرة
 تـدريجياً، علـى ترجمـة       ، العمل ):ب(٤-التوصية    

المعلومات الأساسية المتاحة، حالياً، بالإنكليزية فـي       
 في موقع المنظمة الرئيسي     "Employment"الخانة  

سـمية الأخـرى    على الإنترنـت، إلـى اللغـات الر       
المستخدمة في ذلك الموقع وبث تلك المعلومات إلـى         
مواقع المكاتب الإقليمية عن طريق الوصلات الرابطة       

(hyperlinks).  

يتاح الموقع الخاص بالوظائف بأكمله على       ):ب(٤-التوصية
كما تتاح أجزاء   . الإنترنت حالياً باللغتين الإنكليزية والفرنسية    

لذا يمكن تقديم طلبات الحـصول      . انيةمن الموقع باللغة الأسب   
لفرنسية، كما سيتم قريباً استكمال     واعلى الوظائف بالإنكليزية    

الموقع باللغة الأسبانية، مما سيتيح تقديم الطلبات بهذه اللغـة          
وبقدر ما يتعلق الأمر باللغات الرسمية الأخرى، وفي        . أيضاً

، تبذل  انتظار أن تتم ترجمة شاملة للموقع الخاص بالوظائف       
إدارة الموارد البشرية جهوداً خاصة لإتاحة جلسات إعلامية        
خاصة بالتعيينات ولتنظيم الدورات التدريبية في هذا المجـال         

كالحلقة الدراسية المعنية بشؤون التعيينات التـي انعقـدت         (
الشاغرة المدرجة  وتشمل قوائم الوظائف    ). مؤخراً في الصين  

لوظـائف الـشاغرة فـي      في موقع المنظمة على الإنترنت ا     
كما يشجع المقر الرئيسي المكاتـب      ،  المكاتب الإقليمية أيضاً  

الخاص بالمنظمة فـي    " الوظائف"الميدانية على ربط عنوان     
  .مواقعها الخاصة على الإنترنت
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  موقف أمانة منظمة الصحة العالمية  التوصيات  الغرض  العنوان
 بما يلي،   ينبغي للمدير العام أن يقوم     :٥-التوصية    

بعد استمزاج آراء مختلف الجهات المعنية سـواء       
  : المكاتب الإقليميةفي وأفي المقر الرئيسي 

  

 تحديث تقييم عمليات وممارسات     ):أ(٥-التوصية    
التحرير الحالية المباشرة على شـبكة الإنترنـت        
بغية تحديد أنسب السُبل والوسائل الكفيلة بتحسين       

حتويات التـي تـضمها     النفاذ إلى المعلومات والم   
مواقع المنظمة على الإنترنت بلغـات متعـددة،        
وإحاطة الأجهزة الرئاسية علماً بذلك فـي إطـار         

  ).ب(١خطة العمل المشار إليها في التوصية 

تتفق المنظمة مع هذه التوصية وتبلـغ        ):أ(٥-التوصية
المجلس التنفيذي بأن فريقها الخاص بشبكة الإنترنت قد        

 تفاصـيل الـسياسات والمبـادئ       قام بوضع وتوزيـع   
التوجيهية المتعلقة بنشر المعلومات في موقع المنظمـة        
على الإنترنت، ويمكن الاطلاع على صفحة الـسياسات        
 :والمبــادئ التوجيهيــة هــذه علــى العنــوان التــالي

http://intranet.who.int/homes/web    وهي تشتمل على 
ض التحرير، ومبادئ توجيهية بـشأن عـر      دليل أساليب   

 الخاصة باسم المجال، ومذكرة     السياسةالصور، ومسودة   
كما تتاح أيضاً وصلات الربط مع      . بشأن حقوق المؤلف  

كما تم بالإضافة إلى    . موقع المنظمة على الإنترنت ومنه    
ذلك وضع إجراءات واضحة لتدريب مـوظفي الوحـدة         

  .التقنيين في مجال النشر المباشر على شبكة الإنترنت

 وضع قواعد معيارية في شكل      ):ب(٥-التوصية    
خطابات دورية إدارية تحتوي على تعليمات عامة       

 مـع مراعـاة     مباشـرة من أجل تحرير المواقع     
إمكانيات التفاعل بين المواقع القائمة فـي المقـر         
الرئيسي ومواقع المكاتب الإقليمية وفيمـا بـين        
مواقع منظمة الصحة العالمية ومواقع الكيانـات       

  .الأخرى

يقوم فريق الإنترنت التابع للمنظمـة       ):ب(٥-ةالتوصـي 
الآن بإعداد خطـاب دوري إداري للتعريـف بالوحـدة          

وسيـصدر الخطـاب    . المسؤولة عن مجال العمل هـذا     
الدوري ويعمم على جميع الموظفين في شـكل مـذكرة          
إعلامية تشرح فيها السياسات والعملية الخاصة بالملكية       

سلوب الاتصال لغرض   وتقدم أيضاً المعلومات اللازمة بأ    
  .المتابعة
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